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Введение 

Раздел «Мероприятия по обеспечению пожарной безопасности» (далее – Раздел 

9) выполнен в составе документации на основании задания на проектирование, в соответ-

ствии с Постановлением Правительства РФ от 16 февраля 2008 г. № 87 «О составе раз-

делов проектной документации и требованиях к их содержанию» (далее – ПП РФ № 87) в 

части требований к содержанию раздела 9 «Мероприятия по обеспечению пожарной без-

опасности». 

Проектируемый объект «Установка дополнительных сгустителей флотоконцентр-

ата главного корпуса ОРПиО ЗИФ-4 месторождения «Благодатное»» расположены на тер-

ритории действующего горнодобывающего и перерабатывающего предприятия Олимпиа-

динского ГОКа. 

Проектная документация объекта защиты «Установка дополнительных сгустителей 

флотоконцентрата главного корпуса ОРПиО ЗИФ-4 месторождения «Благодатное»», раз-

работана на основании документов в области стандартизации, в результате применения 

которых на добровольной основе обеспечивается соблюдение требований Федерального 

закона от 22.07.2008 №123-ФЗ на момент выдачи градостроительного плана. 

Данным проектом предусматривается установка новых радиальных сгустителей 

d15 и d16 за границами главного корпуса ОРПиО. 

Проектируемый объект «Установка дополнительных сгустителей флотоконцентр-

ата главного корпуса ОРПиО ЗИФ-4 месторождения «Благодатное»» расположен вблизи 

Олимпиадинского ГОКа. Местоположение Олимпиадинского ГОКа и ближайших населен-

ных пунктов показано на обзорной карте рис. 1. 

В административном отношении объект находится на территории Северо-Енисей-

ского района Красноярского края, в 60 км южнее-западу от районного центра – р.п. Се-

веро-Енисейский. Ближайшими населенными пунктами являются п. Новая Калами (в 40 

км), п. Тея (в 80 км) и п. Брянка (в 150 км). 

Ведущей отраслью в районе является горнодобывающая промышленность. В 

р.п. Северо-Енисейском, районном центре, сосредоточены учреждения местного само-

управления, руководство хозяйственных и промышленных предприятий, почта, телеграф. 

В р.п. Северо-Енисейск расположен аэропорт с авиасообщением: г. Красноярск – 

р.п. Северо-Енисейск – г. Красноярск. Аэропорт имеет взлетно-посадочную полосу с капи-

тальным типом покрытия, и способен принять самолеты типа ЯК-40 и АН-24. Ближайшая 

железнодорожная станция расположена в г. Лесосибирск. 

Город Лесосибирск с г. Красноярском соединяет автомобильная дорога II категории 

протяженностью 318,48 км. 

Транспортные пути в районе развиты слабо. Имеются улучшенная грунтовая до-

рога от р.п. Северо-Енисейска до п. Брянка протяженностью 172 км и улучшенная грунто-

вая дорога до п. Еруда протяженностью 81 км, по которым осуществляются основные гру-

зоперевозки. 

Объект проектирования и инженерные сети расположены на ранее отведенных 

землях Олимпиадинского ГОКа: 

Использование земельных участков осуществляется в соответствии с целевым 

назначением. 
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Выбор и размеры требуемого земельного участка для монтажа новых радиальных 

сгустителей d15 и d16, в рамках реализации данного проекта, определены на основании 

генерального плана, разработанного с условием оптимальной плотности застройки зе-

мельного участка в соответствии с требованиями СП 18.13330.2019, санитарных и проти-

вопожарных норм. 

 

 

 

 

 

 

 

Рисунок 1 – Обзорная карта. Масштаб 1:2000000 
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1  Описание системы обеспечения пожарной безопасности объекта 

Система обеспечения пожарной безопасности включает в себя: 

– систему предотвращения пожара; 

– систему противопожарной защиты; 

– комплекс организационно-технических мероприятий по обеспечению пожарной 

безопасности; 

– мероприятия, исключающие возможность превышения значений допустимого по-

жарного риска, установленного Федеральным законом от 22 июля 2008 г. № 123-ФЗ «Тех-

нический регламент о требованиях пожарной безопасности» (далее – № 123-ФЗ), и 

направленных на предотвращение опасности причинения вреда третьим лицам в резуль-

тате пожара [№ 123-ФЗ, ст. 5]. 

Система обеспечения пожарной безопасности объекта защиты в обязательном по-

рядке должна содержать комплекс мероприятий, исключающих возможность превышения 

значений допустимого пожарного риска, установленного Техническим регламентом, и 

направленных на предотвращение опасности причинения вреда третьим лицам в резуль-

тате пожара. 

Система противопожарной защиты 

Целью создания систем противопожарной защиты является защита людей и иму-

щества от воздействия опасных факторов пожара и ограничения его последствий.  

Противопожарная защита проектируемого объекта основана на применении спосо-

бов, регламентированных статьей 52 № 123-ФЗ, а именно: 

− применение объемно-планировочных решений, обеспечивающих ограничение 

распространения пожара за пределы очага; 

– устройство эвакуационных путей, удовлетворяющих требованиям безопасной 

эвакуации людей при пожаре; 

– применение первичных средств пожаротушения; 

– применение основных строительных конструкций с пределами огнестойкости и 

классами пожарной опасности, соответствующими требуемым степени огне-

стойкости и классу конструктивной пожарной опасности здания, а также с огра-

ничением пожарной опасности поверхностных слоев (отделок, облицовок и 

средств огнезащиты) строительных конструкций на путях эвакуации. 

Ограничение распространения пожара 

Ограничение распространения пожара обеспечивается конструктивными объемно-

планировочными решениями.  

Противопожарные мероприятия по генеральному плану обеспечиваются посадкой 

проектируемых зданий с учетом требований № 123-ФЗ и СП 4.13130.2013, с соблюдением 

необходимых противопожарных разрывов, что обеспечивает предотвращение распро-

странение пожара на рядом расположенные здания. 

В проекте применены основные строительные конструкции и материалы с норми-

руемыми показателями пожарной опасности. Перечень основных строительных конструк-

ций и показатели их пожарной опасности приведены в п.4 настоящего раздела. Места про-

хода инженерных коммуникаций через строительные конструкции здания заделываются 

негорючими материалами, обеспечивающими требуемый предел огнестойкости и дымо-

газонепроницаемость. 
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Комплекс организационно-технических мероприятий по обеспечению по-

жарной безопасности 

К организационно-техническим мероприятиям относится функционирование на 

предприятии специальной службы, осуществляющей контроль за эксплуатацией и техни-

ческим обслуживанием систем противопожарной защиты. Проектируемый объект нахо-

дится в зоне обслуживания пожарной охраны, обслуживающей предприятие. 

К организационно-техническим мероприятиям относятся: 

 создание на объекте специальной службы, осуществляющей контроль уста-

новленного на объекте, в соответствие с требованиями правил пожарной 

безопасности, противопожарного режима, разработки инструкций о мерах 

пожарной безопасности и планов эвакуации с их отработкой; 

 организация и проведение занятий по пожарно-техническому минимуму с ин-

женерно-техническим персоналом объекта; 

 организация добровольных пожарных формирований. 

Данные системы призваны выполнить задачу по обеспечению безопасности людей 

и материальных ценностей. Выполнение этой задачи достигается соблюдением требова-

ний действующих нормативных документов, в части учета мер пожарной безопасности, 

направленных на предотвращение пожара, создание условий для быстрой и безопасной 

эвакуации людей, в случае возникновения пожара, ограничение распространения пожара 

и создание условий для успешного тушения пожара прибывшими пожарными подразде-

лениями. 

Размеры элементов генерального плана площадок (разрывы между зданиями и со-

оружениями, ширина проездов) приняты в соответствии с действующими нормами и пра-

вилами. Противопожарные разрывы приняты в зависимости от степени огнестойкости и 

категории производства зданий и сооружений. Ко всем зданиям предусмотрены подъезды 

пожарной техники. 

В составе Олимпиадинского ГОК имеется пожарное депо, которое в соответствии с 

лицензией на право деятельности по предупреждению и тушению пожаров осуществляет 

надзор за противопожарным состоянием объектов и оперативное реагирование на воз-

никновение пожаров, их тушение и проведение первоочередных аварийно-спасательных 

работ. Лицензия на деятельность по тушению пожаров представлена в приложении А.  

Табель боевого расчета подразделения пожарной охраны представлен в приложе-

нии Б. 
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2 Обоснование противопожарных расстояний между зданиями, 

сооружениями и наружными установками, обеспечивающих 

пожарную безопасность объектов капитального строительства 

Противопожарные расстояния между зданиями и сооружениями проектируемых ра-

диальных сгустителей приняты в зависимости от их степеней огнестойкости, категорий по 

взрывопожарной и пожарной опасности, этажности, площади, минимально допустимые 

величины которых удовлетворяет требованиям п. 1 статьи 69, № 123-ФЗ, табл.3 СП 

4.13130.2013.  

Расстояние от проектируемых сооружений (Сгуститель 68-2 d 16 поз. II.3.3 и Сгусти-

тель 68-1/3 d 15 поз.II.3.2 имеют класс конструктивной пожарной опасности – С0, категория 

здания по взрывопожарной опасности – Д, класс функциональной пожарной опасности 

Ф5.1): 

– От сгустителя 68-1/3 d 15 поз.II.3.2 до существующего корпуса ГМО ЗИФ-4 поз. II.4 

(Степень огнестойкости здания IV, класс конструктивной пожарной опасности – С0, кате-

гория здания по взрывопожарной опасности – В, Класс функциональной пожарной опас-

ности Ф5.1) – 12 м. 

– От сгустителя 68-2 d 16 поз. II.3.3 до существующего корпуса ГМО ЗИФ-4 поз. II.4 

(Степень огнестойкости здания IV, класс конструктивной пожарной опасности – С0, кате-

гория здания по взрывопожарной опасности – В, Класс функциональной пожарной опас-

ности Ф5.1) – 10 м. 

– От сгустителей 68-1/3 d 15 поз.II.3.2, 68-2 d 16 поз. II.3.3 до существующего глав-

ного корпуса ЗИФ-4 поз. II.3 (Степень огнестойкости здания IV, класс конструктивной по-

жарной опасности – С0, категория здания по взрывопожарной опасности – Д, Класс функ-

циональной пожарной опасности Ф5.1) – не нормируется в соответствии с п. 6.1.2 табл. 3 

СП 4.13130.2013. 

– От сгустителей 68-1/3 d 15 поз.II.3.2, 68-2 d 16 поз. II.3.3 до существующей ком-

плексной трансформаторной подстанции поз. IV.18 (Степень огнестойкости здания IV, 

класс конструктивной пожарной опасности – С0, категория здания по взрывопожарной 

опасности – Д, Класс функциональной пожарной опасности Ф5.1) – не нормируется в со-

ответствии с п. 6.1.2 табл. 3 СП 4.13130.2013. 

Размеры элементов генерального плана проектируемых площадок (расстояния 

между зданиями и сооружениями, ширина проездов, тротуаров) приняты в соответствии с 

действующими нормами и правилами. Противопожарные разрывы приняты в зависимости 

от степени огнестойкости и категории производства проектируемого здания и соответ-

ствуют требованиям табл. 3, СП 4.13130.2013.  
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3 Описание и обоснование проектных решений по наружному 

противопожарному водоснабжению, по определению проездов и 

подъездов для пожарной техники 

3.1 Наружное противопожарное водоснабжение 

Источником хозяйственно-питьевого, производственно-противопожарного водо-

снабжения объекта проектирования перерабатывающего комплекса служит месторожде-

ние «Благодатное» вод на р.Широкий.  

Запас воды для пожаротушения проектируемых сгустителей, требуемый для обес-

печения нормативного расхода воды на наружное пожаротушение сооружений в течение 

тушения пожара, хранится в двух существующих резервуарах объемом 1000 м3 каждый 

[СП 8.13130.2020, п. 4.1, прим. 2 к п. 5.18; СП 31.13330.2012, п. 16.3; № 123-ФЗ, ч. 1 ст. 99]. 

Существующая трассировка водопроводной сети обеспечивает возможность туше-

ния пожара ПГ с учетом длины рукавных линий не более 200 м и расхода воды на пожа-

ротушение более 10 л/с [СП 8.13130.2020, пп. 8.8, 10.4; № 123-ФЗ, ч. 9 ст. 98]. 

Наружное пожаротушение сгустителей осуществляется от существующего пожар-

ного гидранта, расположенного на существующем хозяйственно-питьевом кольцевом во-

допроводе площадки ЗИФ-4. 

Расход воды на наружное пожаротушение сгустителей – 10 л/с. Продолжитель-

ность тушения – 3 ч.  

Внутреннее пожаротушение сгустителей не требуется. 

 

3.2 Организация проездов и подъездов для пожарной техники 

К существующим зданиям, запроектированным ранее, обеспечен подъезд пожар-

ных автомобилей по противопожарным проездам, совмещенным с функциональными про-

ездами (внутриплощадочными дорогами) промплощадки ЗИФ, с учетом маневрирования 

пожарной техники.  

Ширина противопожарных проездов обеспечивается не менее 4,2 м с учетом при-

легающих к функциональному проезду площадей с твердым покрытием, пригодных для 

проезда пожарных автомобилей [СП 4.13130.2013, пп. 8.6, 8.9; СП 18.13330.2019, п. 5.39]. 

Основные функциональные проезды по территории площадки закольцованы. 

Конструкция дорожной одежды проездов для пожарной техники рассчитана на 

нагрузку от пожарных автомобилей в соответствии с СП 37.13330.2012 

Проектируемый объект имеет ширину менее 18 м, поэтому подъезд пожарных ав-

томобилей к зданию обеспечивается с одной стороны [№ 123-ФЗ, ч. 4 ст. 98]. 

Здания имеет высоту не более 12 м, но не более 25 м (см. п. 4.1 раздела), поэтому 

расстояние от края проезжей части противопожарных проездов до стен здания обеспечи-

вается не менее 5 и не более 8 м [СП 4.13130.2013, п. 8.8; № 123-ФЗ, ч. 7 ст. 98]. 

Строительные конструкции высоких опор технологических (кабельных или совме-

щенных) эстакад в местах пересечения с проезжей частью противопожарных проездов 

располагаются на расстоянии по вертикали (от верха покрытия проезжей части до низа 

трубы или поверхности изоляции) – не менее 5 м [СП 18.13330.2019, пп. 5.42, 6.25]. 
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Размеры элементов генерального плана существующих площадок (разрывы между 

зданиями и сооружениями, ширина проездов, тротуаров) выполнены согласно действую-

щих норм и правил. Противопожарные разрывы соблюдены в зависимости от степени ог-

нестойкости и категории производства зданий и сооружений. Ко всем зданиям и сооруже-

ниям предусмотрены подъезды пожарной техники. 

Местоположение и экспликация существующих объектов и объектов, подлежащих 

строительству представлены на чертежах П-П-01565.1-ПБ. 

Подъезд передвижной пожарной техники совмещен с функциональными проез-

дами, обеспечивает доступ пожарной техники по всему периметру объектов, т.е. плани-

ровка проездов по площадкам объектов и устройство дорог обеспечивает возможность 

ввода сил ликвидации ЧС и свободной эвакуации персонала и транспортных средств. 
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4 Описание и обоснование принятых конструктивных и объемно-

планировочных решений, степени огнестойкости и класса 

конструктивной пожарной опасности строительных конструкций 

Объемно-планировочные и конструктивные решения приняты с учетом уровня от-

ветственности, требуемой степени огнестойкости, класса функциональной пожарной 

опасности, категории зданий и помещений по взрывопожарной и пожарной опасности. 

Проектом предусмотрено в соответствии с требованиями противопожарных норм: 

- пожарно-техническая классификация зданий, сооружений и пожарных отсе-

ков по степени огнестойкости, по конструктивной пожарной опасности, по функциональной 

пожарной опасности; 

- пожарно-техническая классификация строительных конструкций и противо-

пожарных преград; 

- назначение путей эвакуации из условия обеспечения безопасной эвакуации 

людей с учетом функциональной пожарной опасности помещений, выходящих на эвакуа-

ционный путь, численности эвакуируемых, степени огнестойкости и класса конструктивной 

пожарной опасности здания, количества эвакуационных выходов с этажа и из здания в 

целом; 

- выделение противопожарных отсеков, помещений различных категорий про-

тивопожарными стенами, перегородками, перекрытиями и дверями соответствующих ти-

пов; 

- огнезащита строительных конструкций для обеспечения требуемой степени 

огнестойкости и класса пожарной опасности; 

- ограничение пожарной опасности строительных материалов, используемых 

в конструкциях зданий, в том числе кровель, отделок и облицовок фасадов, помещений и 

путей эвакуации; 

- соответствие пределов огнестойкости и класса пожарной опасности строи-

тельных конструкций принятым в проекте степеням огнестойкости зданий и сооружений 

согласно требованиям №123-ФЗ, СП 2.13130.2020, СП 4.13130.2013; 

- соответствие пределов огнестойкости заполнения проемов в противопожар-

ных стенах и перегородках требованиям таблиц 23, 24 №123-ФЗ. 

 

 

Объемно-планировочные решения 

Классы функциональной пожарной опасности зданий и сооружений приняты со-

гласно статье 32 Федерального закона от 22 июля 2008 г. № 123-ФЗ «Технический регла-

мент о требованиях пожарной безопасности», в зависимости от их назначения. 

Категории зданий и сооружений по пожарной и взрывопожарной опасности опреде-

лены в соответствии с п.п.11-22 статьи 27 Федерального закона № 123-ФЗ «Технический 

регламент о требованиях пожарной безопасности», а также СП 12.13130.2009 «Опреде-

ление категорий помещений, зданий и наружных установок по взрывопожарной и пожар-

ной опасности».  Категории зданий, сооружений по пожарной и взрывопожарной опасно-

сти определены исходя из доли и суммированной площади помещений той или иной ка-

тегории опасности в этом здании, сооружении. 
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Степень огнестойкости, класс конструктивной пожарной опасности, высоту зданий 

и площадь этажа в пределах пожарного отсека, в зависимости от категории по взрывопо-

жарной и пожарной опасности приняты согласно СП 2.13130.2012 «Обеспечение огне-

стойкости объектов защиты», для производственных зданий по таблице 6.1.  

 

Сгуститель d 15 68-1/3(поз. II.3.2) 

Сгуститель d 15 поз. 68-1/3 располагается рядом с Главным корпусом в осях 1 – 

3 с привязкой 9,4 м от оси А и предназначен для сгущения объединённого слива 

годроциклонов узла доизмельчения ОРПиО ЗИФ-4. 

Непосредственно сгуститель поз. 68-1/3 является технологическим оборудованием, 

представляющим собой стальной чан (чашу) с опорными стойками, с мостом для 

установки привода сгустителя. 

Чаша сгустителя с конусообразным дном с уклоном под углом 14° и с бортовым 

ограждением внутренним диаметром 15 м. Чаша устанавливается на систему несущих 

радиальных балок, соединённых между собой круговыми балками с последующим 

опиранием на металлические стойки. Стойки сгустителя и моста опираются на фундамент 

сгустителя. Все металлоконструкции сгустителя заводского исполнения производства 

фирмы «DELKOR». 

Проектом предусматривается устройство перелива сгустителя по периметру верха 

борта чаши в виде сборной металлоконструкции и выпускного конуса, устройство 

помещения под сгустителем, устройство укрытия привода сгустителя, площадок 

обслуживания сгустителя с наружной лестницей, монорельса под ручную таль 

грузоподъёмностью 1,0 т и тёплого перехода из помещения под чашей сгустителя в 

Главный корпус. 

Для создания помещения под чашей сгустителя подчановое пространство 

ограждено стеновым ограждением из трёхслойных панелей типа «сэндвич», которое 

соединено тёплым переходом с Главным корпусом. 

За условную отметку 0,000 принята отметка чистого пола помещения под чашей 

сгустителя, соответствующая абсолютной отметке по генплану 593,72. 

Фундамент – железобетонная плита толщиной 250 мм на естественном основании с утеп-

лённой отбортовкой (бордюр монолитный высотой 1,0 м и цоколь высотой 1,2 м) и подко-

лонниками для опирания стоек сгустителя. 

 Колонны, прогоны, связи стенового ограждения – профили стальные гнутые замкну-

тые квадратного сечения по ГОСТ 30245-2003.  

 Фермы покрытия перехода - из стальных гнутых замкнутых профилей квадратного 

сечения по ГОСТ 30245-2003.   

Стеновое ограждение подчанового пространства, укрытия привода и перехода - 

трёхслойные сэндвич-панели по ТУ 5284-003-37144780-2013, с лакокрасочным покры-

тием, выполненным в заводских условиях методом горячего напыления. 

Каркас укрытия привода сгустителя – из стальных гнутых замкнутых профилей квад-

ратного сечения по ГОСТ 30245-2003.   

Покрытие перехода и укрытия привода – трёхслойное полистовой сборки из сталь-

ного профилированного настила по ГОСТ 24045-2016 с минераловатным утеплителем.  

Балки путей подвесного транспорта – из стальных прокатных двутавров по  

ГОСТ 19425-74*. 
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Площадки обслуживания и наружная лестница - стальные из прокатных профилей 

с настилом из просечно-вытяжного листа ПВ508 по ТУ 36. 26. II-5-89. 

 

Строительные характеристики здания:  

Вид строительства …………….……….…………………..……………. новое 

Уровень ответственности здания  .......................................... нормальный 

Класс сооружения…………………………………………………………. КС-2 

Категория здания по взрывопожарной опасности .................................... Д 

Класс функциональной пожарной опасности .....................................  Ф5.1. 

Степень огнестойкости .............................................................................  III 

Класс конструктивной пожарной опасности ............................................ С0 

Общая площадь ................................................................................. 156,6 м2 

Строительный объём ........................................................................ 652,0 м3 

Площадь застройки ……………………….………………..………… 182,3 м2.   

 

Сгуститель d 16 68-2(поз. II.3.3) 

 Сгуститель d 16 поз. 68-2 располагается рядом с Главным корпусом в осях 6 – 9 с 

привязкой 10,4 м от оси А и предназначен для сгущения объединённого слива 

гидроциклонов узла доизмельчения ОРПиО ЗИФ-4. 

Непосредственно сгуститель поз. 68-2 является технологическим оборудованием, 

представляющим собой стальной чан (чашу) с опорными стойками, с мостом для 

установки привода сгустителя. 

Чаша сгустителя с конусообразным дном с уклоном и с бортовым ограждением 

внутренним диаметром 16 м. Чаша устанавливается на систему несущих радиальных 

балок, соединённых между собой круговыми балками с последующим опиранием на 

металлические стойки. Стойки сгустителя и моста опираются на фундамент сгустителя. 

Все металлоконструкции сгустителя заводского исполнения. 

Проектом предусматривается устройство помещения под сгустителем, устройство 

укрытия привода сгустителя, площадок обслуживания сгустителя с наружной лестницей, 

монорельса под ручную таль грузоподъёмностью 0,5 т и фундаментов под оборудование 

в помещении под чашей сгустителя, тёплого перехода из помещения под чашей 

сгустителя в Главный корпус. 

Для создания помещения под чашей сгустителя подчановое пространство 

ограждено стеновым ограждением из трёхслойных панелей типа «сэндвич», которое 

соединено тёплым переходом с Главным корпусом. 

Тёплый переход запроектирован в металлическом каркасе. Высота сооружения до 

низа балки составляет 2.5м, ширина в свету – 2.6м. Переход принят наземным типом. 

В соответствии с противопожарными нормами: 

уровень ответственности      – нормальный; 

класс конструктивной пожарной опасности   – С0; 

Ограждающие конструкции пешеходной галереи имеют предел огнестойкости не 

менее EI 15. 

Стены зданий в местах примыкания к галерее предусматриваются с пределом ог-

нестойкости не менее REI 45. Двери выполняются противопожарными 2-го типа. 

За условную отметку 0,000 принята отметка чистого пола помещения под чашей 

сгустителя, соответствующая абсолютной отметке по генплану 593,72. 
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Фундамент под сгуститель – железобетонная плита толщиной 600 мм на естественном 

основании с подколонниками для опирания стоек сгустителя. 

 Фундаменты под стеновое ограждения -  железобетонные консоли закреплённые к 

крайним подколонникам под стойки сгустителя и опирающиеся на них монолитные желе-

зобетонные фундаментные балки.  

 Фундамент под переход и под наружную лестницу - железобетонная плита толщи-

ной 400 мм на естественном основании с закладными деталями для крепления колонн 

каркаса перехода и стоек наружной лестницы. 

 Колонны, прогоны, связи стенового ограждения – профили стальные гнутые замкну-

тые квадратного сечения по ГОСТ 30245-2003.  

Стеновое ограждение подчанового пространства, укрытия привода и перехода - 

трёхслойные сэндвич-панели по ТУ 5284-003-37144780-2013, с лакокрасочным покры-

тием, выполненным в заводских условиях методом горячего напыления. 

Каркас перехода – стальной: 

- из замкнутых гнутых сварных профилей квадратного сечения по ГОСТ 30245-2003; 

- балки - стальные из прокатных горячекатаных двутавров по ГОСТ Р 57837-2017; 

- из горячекатаных швеллеров по ГОСТ 8240-97. 

Каркас укрытия привода сгустителя – из стальных гнутых замкнутых профилей квад-

ратного сечения по ГОСТ 30245-2003.   

Покрытие перехода - из стального профилированного настила по ГОСТ 24045-2016 

по с совмещённой кровлей из ПХВ мембраны с минераловатным утеплителем. 

Покрытие укрытия привода сгустителя - трёхслойные сэндвич-панели по ТУ 5284-

003-37144780-2013, с лакокрасочным покрытием, выполненным в заводских условиях ме-

тодом горячего напыления. 

Фундаменты под оборудование – бетонные на обратной засыпке фундамента сгу-

стителя. 

Балки путей подвесного транспорта – из прокатных двутавров по ГОСТ 19425-74 

Площадки обслуживания и наружная лестница - стальные из прокатных профилей 

с настилом из просечно-вытяжного листа ПВ508 по ТУ 36. 26. II-5-89. 

 

Строительные характеристики здания:  

Вид строительства …………….……….…………………..…………… новое 

Уровень ответственности здания............................................. нормальный 

Класс сооружения…………………………………………………………. КС-2 

Категория здания по взрывопожарной опасности ................................... Д 

Класс функциональной пожарной опасности .....................................  Ф5.1. 

Степень огнестойкости ............................................................................  III 

Класс конструктивной пожарной опасности ........................................... С0 

Общая площадь ................................................................................ 211,4 м2 

Строительный объём ....................................................................... 708,0 м3 

Площадь застройки ……………………….………………..………… 224,5 м2.   
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Конструктивные решения зданий и сооружений 

Конструктивные решения приняты в соответствии с технологическими, архитектур-

ными и объемно-планировочными решениями с учетом инженерно-геологических условий 

площадки строительства, а также с учетом опыта строительства и эксплуатации зданий в 

регионе и общеплощадочной унификации. 

Здания и сооружения запроектированы в соответствии с требованиями строитель-

ных, противопожарных и санитарно-гигиенических норм и правил. 

 Здания и сооружения запроектированы с учетом обеспечения его безопасности в 

соответствии с Федеральным законом Российской Федерации «Технический регламент о 

безопасности зданий и сооружений» от 30.12.2009г., №384-ФЗ. 

Обоснование конструктивных решений в части обеспечения требуемых пределов 

огнестойкости конструкций зданий согласно его степени огнестойкости и классу конструк-

тивной пожарной опасности, а также объемно-планировочных решений в части соответ-

ствия высоты и площади этажа здания нормативным значениям, установленным для фак-

тической степени огнестойкости, класса конструктивной пожарной опасности и категории 

здания по взрывопожарной и пожарной опасности, в данном разделе не приводится, т.к. 

соответствующие решения не подлежат изменению в проекте технического перевооруже-

ния. 

Части зданий и помещения различных классов функциональной пожарной опасно-

сти разделены ограждающими конструкциями с нормируемыми пределами огнестойкости 

и соответствующими классам конструктивной пожарной опасности. При этом требования 

к ограждающим конструкциям и типам противопожарных преград приняты с учетом функ-

циональной пожарной опасности помещений, величины пожарной нагрузки, степени огне-

стойкости и класса конструктивной пожарной опасности здания. 
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5 Описание и обоснование проектных решений по обеспечению 

безопасности людей при возникновении пожара 

В соответствии с п.4 ст. 8 и п.4 ст.17 Федерального закона от 30.12.2009 № 384-ФЗ 

«Технический регламент о безопасности зданий и сооружений» (далее - Федеральный за-

кон № 384-ФЗ) проектные решения по обеспечению безопасности людей при возникнове-

нии пожара, в том числе решения по путям эвакуации, обоснованы ссылками на требова-

ния Федеральных законов, стандартов и свода правил. 

 

Устройство эвакуационных путей, удовлетворяющих требованиям безопас-

ной эвакуации людей при пожаре 

Эвакуационные пути и выходы проектируются с учётом безопасной эвакуации лю-

дей в случае возникновения пожара в соответствие со ст. 53, 89 №123-ФЗ и СП 

1.13130.2020. 

В соответствии со ст.53 Федерального закона № 123-ФЗ проектируемые здания 

обеспечены необходимым количеством выходов, соответствующих нормативным требо-

ваниям СП 1.13130.2020 классифицируемых как эвакуационные.  

Схемы эвакуации людей и материальных средств по наиболее пожароопасным 

площадкам предприятия приведены в чертежах.  

Габаритные размеры эвакуационных выходов соответствуют требованиям п.4.2.18, 

п.4.2.19 СП 1.13130.2020 и составляют в свету: ширина - не менее 0.8м, высота не менее 

1.9 м. На путях эвакуации открывание дверей предусматривается по направлению выхода 

из здания в соответствии с требованиями п. 4.2.22 СП 1.13130.2020.  

На эвакуационных путях предусматривается освещение в соответствии с требова-

ниями СП 52.13130.2016 «Естественное и искусственное освещение» 

Ширина путей эвакуации принята в проекте не менее 1,0 м. Высота прохода на пу-

тях эвакуации предусматривается не менее 2,0 м в соответствии с требованиями п.4.2.18, 

п.4.2.19 СП 1.13130.2020.  В полу на путях эвакуации нет перепадов высот менее 45 см и 

выступов за исключением порогов в дверных проемах согласно п. 4.3.5 СП 1.13130.2020. 

На путях эвакуации в качестве отделочных и облицовочных используются негорю-

чие материалы. Отделка стен и потолков, подвесные потолки и полы на путях эвакуации 

предусматривается в соответствии с требованиями ч. 6 ст. 134 № 123-ФЗ и табл. 28, 29 

приложения к № 123-ФЗ в зданиях всех степеней огнестойкости и классов конструктивной 

пожарной опасности, кроме зданий V степени огнестойкости и зданий класса С3, на путях 

эвакуации применены материалы группы НГ или с показателями не ниже нормируемых, а 

классы пожарной опасности строительных материалов определены по табл. 3 приложе-

ний к № 123-ФЗ. 

Сгуститель d 15 68-1/3(поз. II.3.2) 

Эвакуационные выходы из помещения под чашей сгустителя для обслуживания 

оборудования осуществляются через двери, в том числе через распашные ворота длин-

ной менее 3.5 м [п. 4.2.3 СП 1.13130.2020]. 

Эвакуация с отм. 0.000 осуществляется непосредственно наружу через эвакуаци-

онный выход. Соответствует п.3 ч.1 ст.89 № 123-ФЗ. 
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Сгуститель d 16 68-2(поз. II.3.3) 

Эвакуационные выходы из помещения под чашей сгустителя для обслуживания 

оборудования осуществляются через двери, в том числе через распашные ворота длин-

ной менее 3.5 м [п. 4.2.3 СП 1.13130.2020]. 

Эвакуация с отм. 0.000 осуществляется непосредственно наружу через эвакуаци-

онный выход. Соответствует п.3 ч.1 ст.89 № 123-ФЗ. 

 

Ограничение распространения пожара за пределы очага внутри зданий 

Ограничение распространения пожара за пределы очага внутри зданий достигается 

следующими техническими решениями [№ 123-ФЗ, ст. 59]: 

1) устройство противопожарных преград (стен, перегородок) и заполнений про-

емов в противопожарных преградах (дверей, ворот, клапанов);  

2) применение устройств аварийного отключения и переключение установок и 

коммуникаций при пожаре. 

Ограждающие конструкции пешеходной галереи имеют предел огнестойкости не 

менее EI 15. 

Стены зданий в местах примыкания к галерее предусматриваются с пределом ог-

нестойкости не менее REI 45. Двери выполняются противопожарными 2-го типа. 

Узлы пересечения ограждающих конструкций зданий инженерными и технологиче-

скими коммуникациями заделываются негорючими материалами с условием обеспечения 

нормируемых пределов огнестойкости и показателей пожарной опасности пересекаемых 

ограждений: 

- места прохода трубопроводов систем отопления, водоснабжения и технологиче-

ских трубопроводов через перекрытия, внутренние стены и перегородки выполняются в 

гильзах из водогазопроводных труб; зазоры и отверстия в местах пересечения трубопро-

водами перекрытий, внутренних стен и перегородок заделываются негорючим материа-

лом [СП 7.13130.2013, п. 6.23; СП 2.13130.2020, п. 5.2.4; № 123-ФЗ, ч. 4 ст. 137]; 

- места прохода воздуховодов систем вентиляции через перекрытия, внутренние 

стены и перегородки уплотняются негорючим материалом [СП 2.13130.2020, п. 5.2.4; № 

123-ФЗ, ч. 4 ст. 137]; 

- узлы пересечения кабелями, проводами и кабельными сооружениями систем 

электроснабжения и автоматизации перекрытий, внутренних стен и перегородок выполня-

ются в отрезках труб; концы труб, а также сами трубы заделываются легкоудаляемой мас-

сой с последующим покрытием негорючим материалом [СП 2.13130.2020, п. 5.2.4, № 123-

ФЗ, ч. 7 ст. 82, ч. 4 ст. 137; ПУЭ, п. 2.3.135]. 

Вентиляция зданий общеобменная с механическим побуждением. Решениями про-

екта предусмотрено автоматическое отключение электроприемников общеобменной вен-

тиляции при пожаре в здании по сигналу от автоматической пожарной сигнализации.  

Транзитные воздуховоды систем общеобменной вентиляции выполняются из ли-

стовой стали с пределом огнестойкости согласно СП 7.13130.2013, пп. 6.13, 6.14, 6.16, 

6.17, 6.18, 6.19, прил. В; СП 60.13330.2012, п. 7.11.8; № 123-ФЗ, ч. 1 ст. 138.  
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6 Перечень мероприятий по обеспечению безопасности 

подразделений пожарной охраны при ликвидации пожара 

 

В целях обеспечения безопасной деятельности пожарных подразделений на пло-

щадке предприятия предусмотрены: 

- пожарные проезды и подъездные пути к зданиям для пожарной техники; 

- наружные и внутренние системы противопожарного водопровода, необходимое 

количество гидрантов. 

Объемно-планировочные решения зданий обеспечивают ограничение опасности 

задымления путей следования личного состава подразделений внутри здания. 

Для обеспечения эффективности действий и безопасности подразделений охраны 

при ликвидации пожара, администрация предприятия обеспечивает: 

- прекращение всех работ в здании, кроме работ, связанных с ликвидацией пожара; 

- удаление за пределы опасной зоны всех работников, не участвующих в тушении 

пожара; 

- организация встречи подразделений пожарной охраны и оказание помощи в вы-

боре кратчайшего пути для подъезда к очагу пожара; 

- информирование пожарного подразделения о конструктивных и технологических 

особенностях объекта, прилегающих строений и сооружений, о количестве перерабаты-

ваемых или хранящихся на объекте опасных (взрывоопасных), взрывчатых, сильнодей-

ствующих ядовитых веществ. 

Безопасность подразделений пожарной охраны при ликвидации пожара обеспечи-

вается конструктивными, объемно-планировочными, инженерно-техническими решени-

ями и организационными мероприятиями [СП 4.13130.2013, гл. 7; ГОСТ 53254-2009, прил. 

Г, № 123-ФЗ, ст. 90]:  

1) устройство на промплощадке ЗИФ противопожарных проездов с твердым по-

крытием, совмещенных с функциональными проездами и обеспечивающих возможность 

маневрирования пожарной техники; 

2) организация промплощадки ЗИФ с соблюдением противопожарных расстоя-

ний (разрывов) между проектируемыми зданиями и сооружениями; 

4) устройство выходов на кровлю по металлическим пожарным лестницам типа 

П2 по ГОСТ Р 53254-2009 (с учетом высоты от планировочной отметки земли до верха 

наружной стены более 20 м), установленным через каждые 200 м по периметру здания; 

5) устройство по периметру кровли здания парапета высотой не менее 0,6 м, 

обеспечивающего восприятие горизонтальных нагрузок не менее 0,3 кН/м; 

6) оснащенность личного состава подразделения пожарной охраны необходи-

мыми для выполнения боевой задачи средствами индивидуальной защиты пожарных: 

средствами индивидуальной защиты органов дыхания и зрения, специальной защитной 

одеждой, средствами защиты рук, ног и головы, средствами самоспасания и т.п. [№ 123-

ФЗ, гл. 27]. 
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7 Сведения о категории зданий, сооружений, помещений, 

оборудования и наружных установок по признаку взрывопожарной 

и пожарной опасности 

Категория помещений по взрывопожарной и пожарной опасности определена в со-

ответствии СП 12.13130.2009 «Определение категорий помещений, зданий и наружных 

установок по взрывопожарной и пожарной опасности». 

Сведения о категориях помещений, зданий и наружных установок по взрывопожар-

ной и пожарной опасности, классах взрывоопасных и пожароопасных зон представлены в 

таблице 7.1. 

 

Таблица 7.1 – Cведения о категориях зданий, сооружений и наружных установок по 

взрывопожарной и пожарной опасности. 

Номер по-
зиции по 
генплану 

Наименование 
Категория по взрывопожарной 

и пожарной опасности 

II.3.2 Сгуститель d15 68-1/3 Д 

II.3.3 Сгуститель d16 68-2 Д 
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8 Перечень зданий, сооружений, помещений и оборудования, 

подлежащих защите автоматическими установками пожаротушения 

и оборудованию автоматической пожарной сигнализацией 

Согласно, п. 4.4 СП 484.1311500.2020 в зданиях и сооружениях, подлежащих за-

щите автоматической пожарной сигнализацией, защищаются соответствующими автома-

тическими установками все помещения независимо от площади, кроме помещений: 

- венткамер (приточных, а также вытяжных, не обслуживающих производственные 

помещения категории А или Б), насосных водоснабжения, бойлерных и других помещений 

для инженерного оборудования здания, в которых отсутствуют горючие материалы; 

- категории В4 и Д по пожарной опасности; 

- лестничных клеток. 

 

Автоматическая установка пожаротушения, автоматическая установка пожарной 

сигнализации, для объекта проектирования не требуется. 
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9 Описание и обоснование противопожарной защиты 

Целями создания системы противопожарной защиты являются защита людей и 

имущества от воздействия опасных факторов пожара и ограничение последствий пожара. 

Защита людей и имущества от воздействия опасных факторов пожара и ограничение по-

следствий пожара достигаются снижением динамики нарастания опасных факторов по-

жара, эвакуацией людей и имущества в безопасную зону и тушением пожара [№ 123-ФЗ, 

ст. 51]. 

Таким образом, выполнение системой противопожарной защиты поставленных пе-

ред ней задач в проектируемом объекте обеспечивается следующими мероприятиями и 

техническими решениями: 

- применение первичных средств пожаротушения; 

- устройство наружного противопожарного водопровода; 

- организация деятельности подразделения пожарной охраны.  

 

Автоматическая установка пожаротушения, автоматическая установка пожарной 

сигнализации, внутренний противопожарный водопровод и система противодымной за-

щиты для объекта проектирования не требуется. 

 



 

 

 
УСТАНОВКА ДОПОЛНИТЕЛЬНЫХ СГУСТИТЕЛЕЙ ФЛОТОКОНЦЕНТРАТА ГЛАВНОГО 

КОРПУСА ОРПИО ЗИФ-4 МЕСТОРОЖДЕНИЯ «БЛАГОДАТНОЕ» 22 

 

П-П-01565.1-ПБ1-ПЗ 

 

23 

10 Описание организационно-технических мероприятий по 

обеспечению пожарной безопасности 

Решениями проекта предусматриваются организационно-технические мероприя-

тия по обеспечению пожарной безопасности согласно с требованиями Правил противопо-

жарного режима в Российской Федерации (постановление правительства РФ от 16 сен-

тября 2020 года N 1479) – (далее ППР в РФ). 

Руководителем объекта в установленном порядке назначаются ответственные за 

обеспечение пожарной безопасности в помещениях и на территории предприятия, эксплу-

атацию и исправное техническое состояние систем отопления и вентиляции, водоснабже-

ния, канализации и внутреннего электроснабжения.  

Все работники допускаются к работе только после прохождения противопожарного 

инструктажа, о чем делаются соответствующие записи в журналах регистрации вводного 

противопожарного инструктажа и журналах регистрации противопожарного инструктажа 

на каждом рабочем месте [ППР, п. 3]. 

На объекте распорядительным документом устанавливается противопожарный ре-

жим: 

– определяются и оборудуются места для курения; 

– определяются места и допустимое количество единовременно находящихся в по-

мещениях горючих веществ и материалов; 

– устанавливается порядок уборки горючих отходов и пыли, хранения промаслен-

ной спецодежды; 

– определяется порядок обесточивания электрооборудования в случае пожара и по 

окончании рабочего дня. 

Регламентируются: 

–порядок проведения временных огневых и других пожароопасных работ; 

–порядок осмотра и закрытия помещений после окончания работы; 

–действия работников при обнаружении пожара. 

–распоряжением по предприятию определяется порядок и сроки проведения про-

тивопожарного инструктажа и занятий по пожарно-техническому минимуму, а также назна-

чаются ответственные за их проведение. 

В местах пересечения противопожарных преград здания различными инженер-

ными и технологическими коммуникациями образовавшиеся отверстия и зазоры заделы-

ваются строительным раствором или другими негорючими материалами, обеспечиваю-

щими требуемый предел огнестойкости и дымогазонепроницаемость [ППР, п. 22].  

 

10.1 Оснащение объекта защиты первичными средствами пожаротушения 

Требования к выбору, размещению, техническому обслуживанию и перезарядке пе-

реносных и передвижных огнетушителей, источникам давления в огнетушителях, зарядам 

к воздушно-пенным и воздушно-эмульсионным огнетушителям устанавливается СП 

9.13130.2009. 

В обязанности руководителя организации входит обеспечение объекта защиты ог-

нетушителями по нормам согласно разделу XIX и приложениям № 1 и 2 ППР в РФ. 
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Расстояние от возможного очага пожара до места размещения переносного огнету-

шителя (с учетом перегородок, дверных проемов, возможных загромождений, оборудова-

ния) не должно превышать:  

20 метров для помещений административного и общественного назначения;  

30 метров — для помещений категорий А, Б и В1-В4 по пожарной и взрывопожарной 

опасности; 

 40 метров — для помещений категории Г по пожарной и взрывопожарной опасно-

сти;  

70 метров — для помещений категории Д по пожарной и взрывопожарной опасно-

сти. 

Здания и сооружения производственного и складского назначения площадью более 500 

кв. метров дополнительно оснащаются передвижными огнетушителями в соответствии с 

приложением № 2 к ППР в РФ. Не требуется оснащение передвижными огнетушителями 

зданий и сооружений категории Д по взрывопожарной и пожарной опасности. 

Огнетушители, размещенные в коридорах, проходах, не должны препятствовать 

безопасной эвакуации людей.  

Огнетушители должны располагаться так, чтобы основные надписи и пикто-

граммы, показывающие порядок приведения их в действие, были хорошо видны и обра-

щены наружу или в сторону наиболее вероятного подхода к ним. Огнетушители не 

должны устанавливаться в таких местах, где значения температуры выходят за темпера-

турный диапазон, указанный на огнетушителях.  

10.2 Описание физико-химических свойств веществ и материалов, обращающихся 

в технологическом процессе 

В технологическом процессе действующей и проектируемой золотоизвлекательной 

фабрики Благодатнинского ГОКа, а именно проектируемых сгустителей d15 и d16 исполь-

зуются следующие реагенты: 

В процессе сгущения продуктов переработки: 

- флокулянт Магнафлок 1011; 

- известковое молоко. 

В соответствии с требованиями табл. 1 приложения к Федеральному закону №123-ФЗ ст. 

10, 11, 92 в табл. 10.2 предоставлено описание физико-химических свойств веществ и ма-

териалов, обращающихся в технологическом процессе. 

В случае пожара воду нельзя применять для тушения веществ, бурно реагирующих 

с ней с выделением тепла, горючих, токсичных и коррозионно-активных газов (цианистый 

натрий, известь). К таким веществам относятся многие металлы и их соединения, раска-

лённые уголь и железо. Также нельзя применять воду для тушения нефти и нефтепродук-

тов, поскольку может произойти выброс или разбрызгивание горящих продуктов. 

Запрещается применять воду и пенные огнетушители для тушения горящих прибо-

ров, и оборудования, находящихся под напряжением. Запрещается применять воду для 

тушения веществ и материалов, которые при взаимодействии с водой могут привести к 

вскипанию, выбросу, усилению горения, взрыву (битум, кислоты: серная, азотная, соля-

ная: карбиды алюминия, бария, кальция и щелочных металлов, негашеная известь, пере-

киси натрия и кадия, нитроглицерин, селитра, электрон, щелочные металлы). 
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Таблица 10.2 - Классификация используемых в технологии реагентов 

Реагенты Взрыво- и пожароопасность 

Магнафлок 1011 

Является горючим веществом, аэрогель воспламеняется при 240°. В ка-

честве средств пожаротушения используется распыленная вода со сма-

чивателем. 

Обожженная из-

весть 
Не горючее вещество, пожароопасности не представляет. 

 

10.3 Эксплуатация систем противопожарной защиты 

Территория предприятия и помещений зданий обеспечиваются первичными сред-

ствами пожаротушения (огнетушителями); содержание огнетушителей производится в со-

ответствии с паспортными данными на них. Выбор огнетушителей осуществляется с уче-

том наличия сертификатов ГОСТ Р (ГОСТ Р 51057-2001) и в области пожарной безопас-

ности (С.RU или ССПБ) [ППР, п. 60]. 

Огнетушители, отправленные на перезарядку, должны заменяться соответствую-

щим количеством заряженных огнетушителей. На предприятии после ввода в эксплуата-

цию соответствующим приказом определяется лицо, ответственное за приобретение, ре-

монт, сохранность и готовность к действию первичных средств пожаротушения [ППР п. 4]. 

Учет проверки наличия и состояния первичных средств пожаротушения оформляется в 

специальном журнале учета первичных средств пожаротушения. Каждому установлен-

ному огнетушителю присваивается порядковый номер, нанесенный на корпус краской. На 

каждый огнетушитель заводится паспорт по установленной форме.  

СППЗ должны поддерживаться в исправном рабочем состоянии и постоянной го-

товности [ППР, п. 54]. Регламентные работы по техническому обслуживанию и планово-

предупредительному ремонту (далее – ТО и ППР) СППЗ должны осуществляться в соот-

ветствии с годовым планом-графиком и сроками проведения ремонтных работ. ТО и ППР 

СППЗ должны выполняться специализированной организацией, имеющей лицензию, по 

договору. 

Места размещения средств пожарной безопасности (первичных средств пожароту-

шения, пожарных щитов, пожарных водоисточников и т.п.), путей эвакуации, эвакуацион-

ных и аварийных выходов, пожароопасных зон, а также места для курения обозначаются 

знаками пожарной безопасности согласно ГОСТ Р 12.4.026-2015 [ППР, пп. 11, 12].  

На дверях помещений производственного и складского назначения согласно сведе-

ниям, приведенным в данном Разделе, обозначаются категории по взрывопожарной и по-

жарной опасности, а также классы зоны по ПУЭ [ППР, п. 12]. 

Места размещения огнетушителей обозначаются соответствующими указатель-

ными знаками (табличками) по ГОСТ Р 12.4.026-2015 [СП 9.13130.2009, п. 4.2.3]. 

В период эксплуатации руководящим документом должно регламентироваться вы-

полнение следующих основных мероприятий по соблюдению требований пожарной без-

опасности к содержанию территории промплощадки: 

1) своевременная очистка территории промплощадки от горючих отходов, му-

сора, тары, опавших листьев, сухой травы и т. п.; 
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2) недопущение использования противопожарных расстояний между зданиями 

и сооружениями для неорганизованного складирования материалов, оборудования и 

тары, для стоянки транспорта; 

3) содержание проездов и подъездов, а также водоисточника, используемым 

для целей пожаротушения в исправном состоянии, свободными для проезда пожарной 

техники в любое время года. 
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11 Расчет пожарных рисков угрозы жизни и здоровью людей и уни-

чтожения имущества 

Согласно п.3 ст.6, п.1 ст.64 ФЗ №123-ФЗ от 22 июля 2008 г., п.41 раздела 8 Поста-

новления Правительства РФ от 16 февраля 2008 г. №87 «О составе разделов проектной 

документации и требованиях к их содержанию» - при выполнении обязательных требова-

ний пожарной безопасности, установленных федеральными законами о технических ре-

гламентах, и требований нормативных документов по пожарной безопасности расчет по-

жарного риска не требуется.  

 



 

 

 
УСТАНОВКА ДОПОЛНИТЕЛЬНЫХ СГУСТИТЕЛЕЙ ФЛОТОКОНЦЕНТРАТА ГЛАВНОГО 

КОРПУСА ОРПИО ЗИФ-4 МЕСТОРОЖДЕНИЯ «БЛАГОДАТНОЕ» 27 

 

П-П-01565.1-ПБ1-ПЗ 

 

28 

Список литературы 

1. Федеральный закон от 22 июля 2008 г. № 123-ФЗ «Технический регламент о 

требованиях пожарной безопасности»; 

2. Правила противопожарного режима в Российской Федерации (утв. постанов-

лением Правительства РФ от 16 сентября 2020 г. № 1479); 

3. Постановление Правительства РФ от 16 февраля 2008 г. № 87 «О составе 

разделов проектной документации и требованиях к их содержанию»; 

4. СП 1.13130.2020 «Эвакуационные пути и выходы»; 

5. СП 2.13130.2020 «Обеспечение огнестойкости объектов защиты»; 

6. СП 3.13130.2009 «Система оповещения и управления эвакуацией людей при 

пожаре»; 

7. СП 4.13130.2013 «Ограничение распространения пожара на объектах за-

щиты»; 

8. СП 6.13130.2021 «Электроустановки низковольтные»; 

9. СП 7.13130.2013 «Отопление, вентиляция и кондиционирование»; 

10. СП 8.13130.2020 «Наружное противопожарное водоснабжение»; 

11. СП 10.13130.2020 «Внутренний противопожарный водопровод»; 

12. СП 11.13130.2009 «Места дислокации подразделений пожарной охраны»; 

13. СП 12.13130.2009 «Определение категорий помещений, зданий и наружных 

установок по взрывопожарной и пожарной опасности; 

14. СП 18.13330.2019 «Производственные объекты. Планировочная организа-

ция земельного участка»; 

15. СП 56.13330.2011 «Производственные здания»; 

16. СП 364.1311500.2018 «Здания и сооружения для обслуживания автомоби-

лей»; 

17. СП 484.1311500.2020 «Системы пожарной сигнализации и автоматизация си-

стем противопожарной защиты»; 

18. СП 486.1311500.2020 «Перечень зданий, сооружений, помещений и оборудо-

вания, подлежащих защите автоматическими установками пожаротушения и системами 

пожарной сигнализации». 
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Приложение А. Лицензия на деятельность по тушению пожаров 
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Приложение Б. Справка о пожарной охране АО «Полюс Красноярск» 
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